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ДОГОВОР № _____/______/Д 
на выполнение работ и оказание услуг 
по перевалке импортного груза 

г. Находка, Россия																																																																																							«____» _______ 20__ года

Акционерное общество «Восточный Порт» (Россия), именуемое в дальнейшем «Порт», в лице _______________________, действующего на основании доверенности №_______ от ____________ года, c одной стороны, и
____________________ «_____________», именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице ____________________, действующего на основании ______________, с другой стороны, вместе именуемые «Стороны», а по отдельности – «Сторона», заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Порт на условиях, предусмотренных настоящим Договором обязуется оказать комплекс работ и услуг по перевалке импортного неопасного груза в биг-бегах (МКР) весом от 1 до 3 тонн (далее – Груз) с судов Заказчика на железнодорожный транспорт (полувагоны), а также по его технологическому накоплению (хранению), а Заказчик – принять и оплатить указанные услуги, а также обеспечить вывоз указанного Груза с территории Порта.
1.2. Объем судовой партии Груза указывается Заказчиком в заявках и согласовывается Портом согласно пунктам 2.1.3., 2.1.4. настоящего Договора.
1.3. В Договоре будут использованы термины, имеющие следующие определения:
а) Перевалка Груза:
– погрузочно-разгрузочные работы (далее – ПРР) – работы по выгрузке Груза с судна на открытый склад Порта и погрузке на железнодорожный транспорт; либо работы по выгрузке Груза с судна и погрузке на железнодорожный транспорт, минуя склад (прямой вариант);
– перемещение Груза в границах Порта;
– технологическое накопление (хранение) Груза – накопление и/или формирование партий Груза в ожидании подачи транспортных средств, осуществляемое при перевалке Груза;
– связанные с ПРР дополнительные работы и услуги.
б) ПЗТК – постоянная зона таможенного контроля.
в) Железная дорога – Перевозчик в лице ОАО «РЖД» и его структурные подразделения.
г) Железнодорожная станция – станция Находка Восточная ДВЖД, припортовая железнодорожная станция, структурное подразделение ОАО «РЖД».
д) Перевозчик – лицо, имеющее в соответствии с действующим законодательством право осуществлять перевозку Груза своими собственными или арендованными транспортными средствами (железнодорожный, морской транспорт).
е) Приведение Груза в транспортабельное состояние (далее – ПГТС) – работы по перетарке Груза, выполняемые Портом в трюме судна и на складе Порта, путем:
- постановки поврежденного биг-бега с Грузом в запасной порожний биг-бег;
- сбора просыпей Груза в запасной порожний биг-бег.
ж) Мусор – инородные предметы, не имеющие отношения к Грузу (в том числе сепарационный, крепежный, укрывающий материал), используемые на судне при погрузке и морской перевозке Груза, а также поврежденные и непригодные порожние биг-беги и полипропиленовые вагонные вкладыши, остатки упаковки полипропиленовых вагонных вкладышей, в том числе загрязненные остатки просыпей Груза, собранные с причала под метлу, которые невозможно отделить от примесей прочих грузов, пыли, грязи и других инородных предметов.
з) НЕХ – норма единовременного хранения Груза Заказчика на складе Порта устанавливается Сторонами дополнительно путем заключения Дополнительного соглашения к настоящему Договору.
1.4. Стоимость работ и услуг, штрафов, указанных в настоящем Договоре, срок технологического накопления (хранения) Груза на складе, планируемые ежемесячные объемы перевалки Груза, устанавливаются Сторонами дополнительно путем заключения Дополнительного соглашения к настоящему Договору.
1.5. Фактическое размещение Груза на складе Порта производится в прикордонные и тыловые части открытого склада Порта.
Груз должен храниться отдельно от грузов других Грузовладельцев. 
1.6. Заказчик обеспечивает вывоз Груза с территории Порта в согласованные в настоящем Договоре сроки. При этом максимальный срок вывоза составляет не более 2 (двух) месяцев с момента приема Груза на склад Порта.
1.7. Для выполнения обязанностей, возложенных на Порт настоящим Договором, Порт имеет право заключать договоры с третьими лицами.

2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

2.1. Порядок планирования и обработки судов.
2.1.1. Заказчик не менее чем за 15 (пятнадцать) календарных дней до начала планируемого месяца, обеспечивает Порт предварительным графиком подхода судов в течение такого месяца с указанием информации: название судна или отметка «TBN», планируемая дата подхода судна, количество и вес Груза.
2.1.2. Порт не позже 5 (пяти) календарных дней после получения предварительного графика подхода судов направляет Заказчику подтверждение (согласование) предварительного графика подхода судов или свои замечания, если таковые имеются. В случае неполучения Заказчиком в указанный срок вышеуказанного подтверждения или замечаний, график подхода судов считается принятым.
Изменения в согласованный график подхода судов подаются Заказчиком и согласовываются Портом дополнительно либо направляется мотивированный отказ в согласовании.
2.1.3. Заказчик предварительно, не менее чем за 3 (три) рабочих дня до начала отгрузки Груза из пункта отправления, согласовывает с Портом посредством письменного направления на электронный адрес Порта заявку о возможности приёма судна для осуществления перевалки Груза с указанием информации: название судна, технические характеристики судна, планируемая дата подхода судна, количество и вес Груза, таможенная процедура, в соответствии с которой планируется вывоз Груза с территории Порта.
2.1.4. Порт в течение 24 часов с момента получения заявки о возможности приёма судна для осуществления перевалки Груза, письменно информирует Заказчика о согласовании (подтверждении) либо отказе в согласовании заявки, поданной в соответствии с пунктом 2.1.3. настоящего Договора.
Порт вправе отказать в согласовании заявки в следующих случаях:
- отсутствия технических и технологических возможностей для перевалки данного вида груза;
- невыполнения Заказчиком существенных условий Договора, в том числе (но не ограничиваясь) условий об оплате, соблюдения НЕХ и условий, указанных в пунктах 2.2.5., 3.16. настоящего Договора;
- временного прекращения или приостановления деятельности по оказанию услуг по перевалке грузов в морском порту в соответствии с законодательством РФ.
2.1.5. Заказчик номинирует под выгрузку Груза суда со следующими техническими характеристиками: 
- максимальная осадка судна – 10,5 м;
- максимальная ширина – 25,0 м;
- максимальная длина – 170,0 м;
- максимальный дедвейт – 40 000 тн;
- максимальный Air Draft – 16,0 м.
2.1.6. Заказчик не менее, чем за 24 часа до подхода судна предоставляет на электронный адрес Порта iccoper@vp.vpnet.ru, cargo@vp.vpnet.ru достоверную и полную информацию о Грузе в соответствии с транспортными документами (коносамент, манифест) по форме согласно Приложению №1 к настоящему Договору.
Заказчик обеспечивает завоз судовой партии Груза согласно заявки, согласованной (подтвержденной) Портом в соответствии с п.2.1.4. Договора.
2.1.7. Порт приступает к оказанию услуг по настоящему Договору только после получения информации согласно п.2.1.6. Договора.
В случае отсутствия сведений и документов, указанных в п.2.1.6. Договора, Порт вправе не принимать Груз до момента получения информации согласно п.2.1.6. Договора. 
2.1.8. Заказчик до начала осуществления выгрузки с судна Груза предоставляет Порту разрешение таможенного органа на разгрузку.
2.1.9. Порт осуществляет выгрузку Груза с судна в рабочие погожие сутки. При этом рабочими днями считаются все дни, включая субботу, воскресенье и праздничные дни, а погожими днями считаются дни без осадков (дождь, снег) и ветром, порывами ветра до 14 м/сек. 
2.1.10. Порт информирует Заказчика по электронной почте по адресам: __________________ о движении его Груза в Порту (выгрузка с судна, наличие Груза на складе, погрузка на железнодорожный транспорт).

2.2. Прием, хранение и выдача импортного Груза.
[bookmark: _GoBack]2.2.1. Заказчик обеспечивает выполнение таможенных и иных формальностей в порядке и сроки, предусмотренные действующим таможенным законодательством, связанных с ввозом Груза на таможенную территорию Российской Федерации, в том числе, получение необходимых разрешений, уплату пошлин и сборов, и предоставляет Порту документы, подтверждающие выполнение таких формальностей, включая письменное разрешение таможенного органа на производство ПРР с Грузом, находящемся на ПЗТК Порта под таможенным контролем.
В случае изменения информации в таможенной декларации, изменения разрешительных документов, перевыпуска декларации либо иной разрешительной документации, Заказчик незамедлительно информирует об этом Порт и предоставляет обновленные актуализированные документы.
2.2.2. До прибытия либо одновременно с прибытием Груза в Порт Заказчик за свой счет обеспечивает предоставление Порту:
- запасных порожних биг-бегов в количестве, необходимом для приведения Груза в транспортабельное состояние (перетарки Груза из поврежденных в порожние биг-беги);
- полипропиленовых вагонных вкладышей для исключения контакта биг-бегов с дном и бортами полувагонов и укрытия Груза с целью уменьшения воздействия атмосферных осадков на период железнодорожной перевозки Груза в полувагонах в количестве всей судовой партии. 
- Сертификата на тару/упаковку Груза (биг-беги), включая запасные порожние биг-беги, полипропиленовые вагонные вкладыши.
2.2.3. Заказчик обеспечивает нанесение транспортной маркировки на каждое грузовое место в соответствии с требованиями, предусмотренными нормативными документами в сфере технического регулирования.
2.2.4. Заказчик обеспечивает отгрузку и прибытие в адрес Порта Груза, технически подготовленного для выгрузки с судна, с наличием мест для застропки. Заказчик предъявляет к перевалке Груз в надлежащей таре и упаковке, предохраняющих Груз от порчи и повреждения в пути следования и во время перевалки, а также соответствующих ГОСТам или (при отсутствии нормативных требований к данного вида таре и упаковке с учетом конкретного вида Груза) согласованных с транспортными организациями. Предоставляет Порту технологические схемы крепления Груза на судне не позднее, чем за 24 часа до подхода судна.
2.2.5. До прибытия Груза в Порт Заказчик самостоятельно и за свой счет разрабатывает Схему размещения и крепления Груза в мягких специализированных контейнерах (биг-бегах) в универсальных полувагонах в соответствии с «Непредусмотренными техническими условиями размещения и крепления грузов в вагонах и контейнерах» (далее – НТУ), с указанием размера и количества Груза, необходимого к погрузке и размещению в один полувагон, согласовывает и утверждает в ЦФТО ОАО «РЖД» и предоставляет Порту. 
2.2.6. Порт осуществляет выгрузку и прием Груза с судна на склад Порта в ПЗТК:
- после предоставления Заказчиком разрешения таможенного органа на разгрузку (грузовой декларации/cargo declaration c отметкой таможенного органа «Разгрузка разрешена», с указанием даты, времени, места выгрузки грузов, заверенных подписью и оттиском личной номерной печати сотрудника таможенного органа);
- с обеспечением тальманского счета и оформлением тальманских расписок. При отсутствии счета Груза со стороны Заказчика, в целях оформления документов на Груз используются данные Порта, отраженные в тальманских расписках;
- по окончании выгрузки Груза с судна Порт оформляет Генеральный акт, Акт-извещение;
- в случае обнаружения в момент приема Груза с судна каких-либо дефектов, повреждений упаковки Груза, оформляет Акт-извещение, который подписывается представителем Порта и представителем администрации судна, а затем направляется Заказчику для сведения.
2.2.7. Заказчик не позднее 12 часов с момента окончания обработки судна обеспечивает подписание со стороны администрации судна грузовых документов, формируемых Портом по окончании выгрузки судна: Генеральный акт, Акт-извещение (в случае его составления), Ведомость приема импортного груза.
2.2.8. В соответствии с принятой в Порту технологией перевалки Груза Порт выполняет весь комплекс работ и оказываемых услуг по перевалке Груза с момента прибытия в Порт и до момента отгрузки на железнодорожный транспорт с оформлением необходимых документов в соответствии с Правилами оказания услуг по перевалке грузов в морском порту.
2.2.9. Порт выполняет погрузочно-разгрузочные работы и оказывает услуги, связанные с перевалкой Груза, в соответствии с письменными разнарядками/инструкциями и заявками Заказчика (по количеству мест и за весом, заявленным Заказчиком), а также действующими нормативными документами и требованиями государственных органов. Все подаваемые заявки в данном случае должны быть предварительно согласованы Заказчиком с Портом.
2.2.10. Груз в дефектных и/или поврежденных биг-бегах приводится Портом в транспортабельное состояние в трюме судна и на складе Порта согласно пп. «е» п.1.3., пп.2.2.10.1, п.2.2.10.2. настоящего Договора за счет Заказчика с использованием запасных порожних биг-бегов, предоставленных Заказчиком в соответствии с пунктом 2.2.2. настоящего Договора и с оплатой по ставкам, установленным Сторонами в Дополнительном соглашении к Договору в соответствии с п.1.4. настоящего Договора.
2.2.10.1. В случае, если в момент приема Груза с судна будет установлено, что биг-бег с Грузом имеет какой-либо дефект и/или повреждение, Порт производит выгрузку такого Груза после выполнения работ по ПГТС в трюме судна за счет Заказчика. 
На поврежденные биг-беги Порт оформляет Акт-извещение, который подписывается представителем Порта и представителем администрации судна, а затем направляется Заказчику. 
2.2.10.2. При повреждении биг-бегов с Грузом в процессе выполнения погрузочно-разгрузочных работ, в том числе при выгрузке Груза с судна, погрузке на железнодорожный транспорт, выполнении иных операций (работ) с Грузом на складе, при перемещении Груза или во время хранения на складе, Порт за счет Заказчика выполняет работы по ПГТС на складе и составляет в течение рабочей смены Акт общей формы за подписью представителей Сторон, участвующих в удостоверении данных обстоятельств.
В случае, если Заказчик не обеспечит присутствие своего представителя, Порт вправе составить необходимые документы в одностороннем порядке.
2.2.10.3. При выполнении Портом работ по ПГТС в соответствии с пп.2.2.10.1., 2.2.10.2. настоящего Договора, Порт не гарантирует 100% очистку Груза от мусора, очистка выполняется в пределах технологической возможности.
В данном случае Порт не несет ответственности за состояние Груза и изменение веса Груза, любые риски причинения убытков или ущерба относятся на счет Заказчика.
2.2.11. Порт производит выгрузку, прием, отгрузку Груза на/со склад/а (на железнодорожный транспорт) по наружному осмотру целостности упаковки (биг-бегов) с Грузом, по количеству мест и их массе (весу) грузоотправителя согласно данным перевозочного документа. 
В случае, если вес одного грузового места по коносаменту определяется расчетным путем (делением веса брутто груза на количество мест), при возникновении расхождения между количеством (весом брутто) Груза, принятым Портом по коносаменту и/или Генеральному акту и отгруженным на железнодорожный транспорт по накладной в соответствии с НТУ, утвержденными ОАО «РЖД», Стороны договорились считать, что количество (вес брутто) Груза, отгруженного на железнодорожный транспорт, равен количеству (весу брутто) Груза, принятого Портом по Генеральному акту.
Порт осуществляет передачу Груза Перевозчику (на железнодорожный транспорт), указанному Заказчиком, в соответствии с действующими правилами и документами, в том числе, с правилами, регламентирующими перевозки грузов по Железной дороге.
2.2.12. Порт принимает меры, необходимые для обеспечения сохранности Груза во время оказания погрузочно-разгрузочных работ/услуг, предусмотренные законодательством РФ, иными правовыми актами или установленными в соответствии с ними правилами (противопожарными, охранными и т.п.).
2.2.13. Порт обеспечивает технологическое накопление (хранение) Груза на открытом складе Порта.
В случае хранения Груза свыше срока технологического накопления (хранения), Заказчик оплачивает хранение Груза по ставке, установленной Сторонами в Дополнительном соглашении к Договору в соответствии с пунктом 1.4. настоящего Договора.
2.2.13.1. Заказчик обеспечивает соблюдение НЕХ Груза на складе Порта, установленный в Дополнительном соглашении к Договору, являющемся его неотъемлемой частью.
2.2.14. При согласовании Сторонами условий хранения на открытом складе Порта с размещением Груза на паллетах, укрытием Груза пологами, Заказчик самостоятельно и за свой счет предоставляет Порту в достаточном количестве паллеты и пологи.
Укрытие Груза пологами осуществляется по заявке и за счет Заказчика в соответствии с его инструкциями. Заказчик оплачивает Порту стоимость работ по укрытию Груза пологами по ставке, установленной Сторонами в Дополнительном соглашении к Договору в соответствии с пунктом 1.4. настоящего Договора.
Порт обеспечивает сохранность пологов, переданных ему Заказчиком и по окончании оказания услуг возвращает Заказчику все переданные ему полога.
2.2.15. Порт за счет Заказчика производит сбор и затарку мусора в порожние запасные биг-беги, в том числе на складе, в трюме судна, а также выгрузку мусора с судна, его перемещение и размещение на складе в отдельный штабель.
По результатам выгрузки мусора из судна Порт оформляет Акт-извещение, который подписывается представителем Порта и представителем администрации судна.
По результатам сбора мусора на складе Порт оформляет Акт общей формы в течение рабочей смены, который подписывается представителями Порта.
Оформленные Портом документы направляются Заказчику для оплаты по ставке, установленной Сторонами в Дополнительном соглашении к Договору в соответствии с пунктом 1.4. настоящего Договора.
2.2.16. Заказчик оплачивает Порту оказанные услуги/выполненные работы, в том числе хранение Груза, дополнительные работы/услуги, выполненные/оказанные в рамках организации перевалки Груза, в том числе по заявкам Заказчика и/или по требованию государственных надзорных органов, а также осуществляет иные платежи, в порядке и сроки, предусмотренные в разделах 3, 4 настоящего Договора.
2.2.17. Заказчик обязан оплатить Порту услуги по хранению Груза, задержанного (арестованного) таможенным органом, правоохранительными органами и/или органами государственной власти Российской Федерации, за весь период задержания (ареста) по тарифу, установленному Сторонами в Дополнительном соглашении к Договору в соответствии с пунктом 1.4. настоящего Договора.
Заказчик обязан возместить Порту штрафы, предъявленные таможенными органами за нарушение таможенных правил, если нарушение произошло по вине Заказчика на основании счета в течение 5 (пяти) календарных дней с даты его выставления Портом.
2.2.18. При необходимости выполнения/оказания дополнительных работ/услуг Заказчик подает письменные заявки Порту не позднее, чем за 24 часа до предполагаемого выполнения работ/услуг. Работы/услуги выполняются/оказываются Портом только после предварительного согласования заявок на возможность их выполнения.
2.2.19. Порт по заявкам Заказчика и/или по требованию государственных надзорных органов (в том числе в связи с необходимостью проведения мер таможенного контроля: осмотр, досмотр, взвешивание; отбор проб/образцов, ветеринарный/фитосанитарный контроль и др.) выполняет (оказывает) прочие (дополнительные) работы (услуги), связанные с перевалкой Груза за счет Заказчика, указанные в Дополнительном соглашении к Договору в соответствии с пунктом 1.4. настоящего Договора.
Если в процессе исполнения Договора возникнет необходимость осуществления работ/услуг, не предусмотренных Договором, Стороны предварительно согласовывают возможность, порядок и стоимость выполнения таких работ/услуг в письменном виде по электронной почте. Работы и услуги не оказываются без предварительно согласованных и подтверждённых условий оплаты по выполнению работ/услуг, не предусмотренных Договором.
2.2.20. При необходимости, по письменному запросу Порта в сроки, указанные в нем, Заказчик предоставляет товаросопроводительные документы, включая спецификации, свидетельства и иные документы на Груз, необходимые для приложения к перевозочным документам при передаче Груза на железнодорожный транспорт. В случае нарушения указанного срока, Заказчик несет все риски и возможные затраты, связанные с несвоевременным предоставлением запрашиваемых документов.
Документы, выполненные на иностранном языке, предоставляются в форме надлежащим образом заверенного перевода на русский язык, если это предусмотрено законодательством РФ.
Заказчик предоставляет по требованию Порта дополнительные документы и информацию о Грузе в целях таможенного и складского учета.
2.2.21. Заказчик организует присутствие уполномоченного представителя и должностного лица на месте проведения работ/оказания услуг, связанных с реализацией мер таможенного контроля, государственного контроля (надзора). В этих целях Заказчик заблаговременно подает заявки Порту на выполнение/оказание вышеуказанных дополнительных работ/услуг, подписывает акты и прочую необходимую документацию.
2.2.22. Заказчик заблаговременно до выполнения работ/оказания услуг предоставляет Порту оригиналы или надлежащим образом заверенные копии правоустанавливающих документов, доверенностей с образцом подписи уполномоченного лица на подписание заявок на оказание услуг (выполнение работ), расчетно-платежной, товаросопроводительной и прочей документации. 
2.2.23. Заказчик заблаговременно предоставляет Порту пофамильный список представителей либо сюрвейеров, уполномоченных на подписание актов общей формы (АОФ), документов, оформляемых Портом, а также соответствующие доверенности, уполномочивающие данных лиц подписывать акты общей формы от имени Заказчика. 
В течение 3 (трёх) календарных дней письменно информирует Порт об изменении своих реквизитов, контактной информации, состава уполномоченных представителей и иных сведений, влияющих на надлежащее исполнение настоящего Договора с приложением подтверждающих документов.
2.2.24. Заказчик обеспечивает присутствие своего уполномоченного представителя и/или номинированной сюрвейерской компании (номинированного сюрвейера) при выгрузке Груза с судна, размещении Груза на складе Порта, погрузке Груза на железнодорожный транспорт, а также фиксации обстоятельств и фактов, имеющих юридическое значение в процессе перевалки Груза.
В случае, если Заказчик в период выгрузки Груза из судна, и/или размещении Груза на складе, и/или погрузки Груза на железнодорожный транспорт не обеспечит присутствие своего уполномоченного представителя и/или номинированного сюрвейера, Порт составляет документы, фиксирующие обстоятельства и факты, имеющие юридическое значение, в одностороннем порядке.
2.2.25. В связи с исполнением возложенных на каждую Сторону в рамках Договора обязательств каждая из Сторон обеспечивает соблюдение требований в соответствии с документами:
- Конвенция СОЛАС-74;
- Правила перевозки грузов морским, железнодорожным транспортом;
- Правила оказания услуг по перевалке грузов в морских портах;
- Нормативные акты государственных органов, таких как таможенные, пограничные, ветеринарные, санитарные и прочие.
2.2.26. Заказчик обеспечивает оформление пропусков на вход/въезд на территорию Порта для сотрудников и автотранспорта, путем подачи в Порт заявки на оформление.
2.2.27. Сотрудники Заказчика при оформлении пропусков на территорию Порта лично проходят инструктаж у специалистов по охране труда Порта и ознакомление с Инструкцией по безопасности движения внутрипортового транспорта и людей на территории АО «Восточный Порт».
2.2.28. Заказчик обеспечивает соблюдение своими работниками требований охраны труда, промышленной безопасности при производстве работ/оказании услуг на территории Порта, включая случаи привлечения Заказчиком, по согласованию с Портом, третьих лиц для осуществления дополнительных работ/услуг, связанных с обработкой и хранением Груза. Заказчик обеспечивает соблюдение безопасных условий труда привлеченных им третьих лиц.
2.2.29. В случае повреждения имущества, оборудования и механизмов Порта, произошедшего при выгрузке Груза Заказчика с судна, его перемещении и при погрузке на железнодорожный транспорт по причинам нарушения целостности упаковки Груза, неверной маркировки Груза, не соответствующей весу, указанному в перевозочных документах и т.п., Порт в кратчайшие сроки уведомляет об этом Заказчика. 
Расследование фактов аварии и повреждений оборудования, механизмов Порта производится при участии представителя Заказчика. В случае отсутствия представителя Заказчика, Порт производит расследование без его участия с составлением соответствующих документов о расследовании в одностороннем порядке.
2.2.30. Порт вправе запросить, а Заказчик обязан в срок до начала выполнения соответствующих работ/оказания услуг предоставить документальное подтверждение правильности сведений, заявленных в товаросопроводительных и транспортных документах, иных предоставленных Заказчиком документах, а также подтверждение веса Груза.
2.2.31. Порт обязан информировать Заказчика о фактах, имеющих юридическое значение, способами, обеспечивающими своевременную передачу информации, а именно: электронную почту и почтовую связь по реквизитам, указанным в разделе 10 настоящего Договора, если иные реквизиты для направления информации прямо не предусмотрены настоящим Договором.
2.2.32. Не реже 2 (двух) раз в месяц Заказчик собственными силами и за свой счет или с привлечением третьих лиц обеспечивает предоставление автотранспорта, вывоз из Порта и утилизацию мусора. 
Порт за счет Заказчика выполняет работы по погрузке мусора на автотранспорт Заказчика, а Заказчик оплачивает стоимость данных работ по ставке, установленной Сторонами в Дополнительном соглашении к Договору в соответствии с пунктом 1.4. настоящего Договора.
 2.2.33. Порт по заявке и за счет Заказчика производит комплекс работ по выгрузке груженного контейнера с автотранспорта на склад, выгрузке полипропиленовых вагонных вкладышей из контейнера и погрузке порожнего контейнера на автотранспорт, Заказчик оплачивает стоимость данных работ по ставке, установленной Сторонами в Дополнительном соглашении к Договору в соответствии с пунктом 1.4. настоящего Договора.
2.2.34. Порт по заявке и за счет Заказчика производит комплекс работ по выгрузке полипропиленовых вагонных вкладышей на паллетах с автотранспорта на склад, Заказчик оплачивает стоимость данных работ по ставке, установленной Сторонами в Дополнительном соглашении к Договору в соответствии с пунктом 1.4. настоящего Договора.
2.2.35. Порт вправе удерживать Груз Заказчика в случае неуплаты ему предусмотренных Договором платежей, невозмещения понесённых Портом в отношении Груза расходов до предоставления Заказчиком надлежащего обеспечения исполнения своих обязательств. В этом случае расходы, связанные с удержанием Груза, возлагаются на Заказчика. За возникшую порчу Груза вследствие его удержания Портом ответственность несёт Заказчик.
2.2.36. Порт вправе отказать Заказчику в перевалке прибывшего в Порт Груза в случаях, предусмотренных Правилами оказания услуг по перевалке грузов в морском порту, а также в случае неоплаты аванса за перевалку Груза в объеме судовой партии и/или обеспечительного платежа в порядке, указанном в пунктах 3.4., 3.16. настоящего Договора.

2.3. Порядок обработки железнодорожного транспорта и отправки Груза по ж/д.
2.3.1. Заказчик и Порт обеспечивают организацию ж/д перевозки Грузов в порядке и на условиях, предусмотренных настоящим Договором. При этом Заказчик обеспечивает предоставление железнодорожного транспорта под погрузку Груза на припортовую Железнодорожную станцию в сроки, указанные в ГУ-12; оплату провозных платежей, сборов, штрафов и иных платежей, связанных с ж.д. перевозкой, за исключением платежей, штрафов, сборов, возникших по причинам зависящих от Порта.
2.3.2. Порт владеет ж/д инфраструктурой необщего пользования, имеет договорные отношения с Перевозчиком, в связи с чем выступает грузоотправителем при отправках Груза железнодорожным транспортом с путей необщего пользования Порта с исполнением инструкций Заказчика, указанных в пункте 2.3.6. настоящего Договора.
2.3.3. Заказчик собственными силами и за свой счет (на основании прямых договоров с владельцами/операторами/экспедиторами) с соблюдением установленных настоящим Договором сроков и порядка обеспечивает все перевозки Груза по настоящему Договору железнодорожным подвижным составом.
2.3.4. Заказчик несет все расходы, связанные с ж/д перевозкой Груза, включая, но не ограничиваясь, расходы, связанные с пользованием подвижным составом (платежи собственнику, ремонты, компенсации убытков), расходы на ж/д тариф, платный отстой вагонов, а также по всем иным платежам, за исключением расходов и платежей, которые возникли по причинам, зависящим от Порта.
2.3.5. Заказчик несет ответственность перед Портом за действия третьих лиц, связанные с подачей (неподачей/несвоевременной подачей) подвижного состава под погрузку, в т.ч. собственников и операторов подвижного состава, и возмещает Порту расходы, причиненные такими действиями.
2.3.6. Заказчик не позднее, чем за 24 часа до подхода судна предоставляет на электронный адрес Порта письменную инструкцию по заполнению заявок ГУ-12 на перевозку грузов железнодорожным транспортом с обязательным указанием:
- признак/вид отправки;
- вид сообщения;
- станция (пункт) назначения и код станции;
- грузополучатель, код ОКПО;
- наименование груза, код ЕТСНГ, код ГНГ;
- принадлежность полувагонов;
- количество мест и вес Груза;
- название и дата подхода судна, под вывоз которого подается заявка ГУ-12;
- вес груза брутто;
- плательщик, код ОКПО плательщика (с указанием ЕЛС).
2.3.7. В случае отсутствия на ЕЛС Заказчика на момент формирования ГУ-12 денежных средств, необходимых для оплаты перевозки, Порт вправе отказать в подаче заявки ГУ-12, до момента получения информации от Заказчика о наличии денежных средств на его ЕЛС.
2.3.8. Порт обеспечивает своевременную подачу железнодорожного подвижного состава с Железнодорожной станции на пути необщего пользования Порта под погрузку только при соблюдении совокупности следующих условий:
- наличие Груза, готового к погрузке, в отношении которого полностью завершены таможенные формальности;
- Заказчиком выполнены условия п.2.3.1. настоящего Договора; 
- Заказчиком предоставлены Порту полипропиленовые вкладыши для погрузки Груза в железнодорожный транспорт (полувагоны);
- ОАО «РЖД» согласована заявка ГУ-12.
2.3.9. В случае, если к моменту подхода подвижного состава не выполнены условия, указанные в п.2.3.8. настоящего Договора, Порт до выполнения указанных условий не принимает подвижной состав, в связи с чем все возникшие в данном случае расходы, связанные с отказом в приемке подвижного состава, возлагаются на Заказчика.
2.3.10. Заказчик обеспечивает подачу под погрузку технически и коммерчески пригодного подвижного состава на припортовую Железнодорожную станцию. В случае подачи на пути Порта под погрузку Груза технически и/или коммерчески непригодного/неисправного железнодорожного транспорта, Заказчик обязан в течение 24 часов с момента получения от Порта информации о неисправности или непригодности железнодорожного транспорта обеспечить оформление необходимых документов, в том числе перевозочных в системе «ЭТРАН» ОАО «РЖД», на отправку непригодного/неисправного железнодорожного транспорта с путей необщего пользования Порта.
В случае отсутствия оформленных перевозочных документов на отправку непригодного/неисправного железнодорожного транспорта с путей необщего пользования Порта по истечении 24 часов с момента получения от Порта информации о неисправности или непригодности порожнего железнодорожного транспорта под погрузку Груза, Заказчик оплачивает Порту плату за нахождение ж/д транспорта на путях Порта на условиях, предусмотренных пунктом 3.8. настоящего Договора.
2.3.11. Порт обеспечивает организацию ж/д перевозки Груза в части своевременного оформления заявок ГУ-12 на перевозку грузов железнодорожным транспортом в системе «ЭТРАН»                    ОАО «РЖД». Заявки ГУ-12 оформляются в соответствии с инструкцией Заказчика, предоставленной Порту согласно п.2.3.6. настоящего Договора.
2.3.12. Порт также обеспечивает организацию ж/д перевозки Груза в части оформления железнодорожных накладных в системе «ЭТРАН» ОАО «РЖД».
2.3.13. В целях обеспечения своевременной подачи Заказчиком документов в таможенный орган для оформления Груза в режиме внутреннего таможенного транзита (далее – ТТ), Заказчик заблаговременно, предоставляет на электронный адрес Порта письменную инструкцию по оформлению железнодорожных накладных для перевозки Груза железнодорожным транспортом, с указанием информации: 
- наименование груза, код ЕТСНГ, код ГНГ;
- количество мест, упаковка;
- вес груза по трафарету на биг-беге или расчетный вес 1 биг-бега;
- вид сообщения;
- станция (пункт) назначения и код станции;
- грузополучатель, код ОКПО.
2.3.14. Порт, в соответствии с полученными от Заказчика согласно пункту 2.3.13. Договора инструкциями, после погрузки Груза на железнодорожный транспорт оформляет в системе «ЭТРАН» ОАО «РЖД» железнодорожные накладные для оформления перевозки Груза железнодорожным транспортом в режиме ТТ.
2.3.14.1. Заказчик в течение 6 (шести) часов с момента получения от Порта по электронной почте оформленных в соответствии с п.2.3.14. Договора железнодорожных накладных, обеспечивает подачу документов в таможенный орган, оформление Груза в режиме ТТ и предоставление Порту по электронной почте транзитных деклараций на товары (далее – ТД) для завершения оформления Портом железнодорожных накладных.
2.3.14.2. В случае неполучения Портом от Заказчика ТД в срок, указанный в п.2.3.14.1. Договора, Заказчик оплачивает Порту штраф за нахождение на путях Порта железнодорожного транспорта в ожидании получения ТД по ставкам, установленным Сторонами в Дополнительном соглашении к Договору в соответствии с пунктом 1.4. настоящего Договора. 
При исчислении времени нахождения на путях Порта железнодорожного транспорта в ожидании получения ТД неполный час принимается как полный.
Заказчик оплачивает штраф в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента выставления Портом счета.
2.3.15. Порт осуществляет погрузку Груза на железнодорожный транспорт в рабочие погожие сутки (т.е. без осадков (дождь, снег) и ветром, порывами ветра до 14 м/сек).
2.3.16. При погрузке Груза на железнодорожный транспорт Порт осуществляет выдачу Заказчику Груза после получения от таможенных органов уведомления о разрешении выпуска товара с ПЗТК Порта с предоставлением Заказчиком заявки (разнарядки) на отгрузку Груза и отсутствия ограничений со стороны других контролирующих органов.
2.3.17. Заказчик для погрузки Груза в железнодорожный транспорт (полувагоны) обеспечивает за свой счет и доставляет собственными силами в Порт в необходимом количестве полипропиленовые вагонные вкладыши в соответствии с Непредусмотренными техническими условиями размещения и крепления в полувагонах Груза в мягких специализированных контейнерах (биг-бегах) (далее – НТУ), согласованными ОАО «РЖД», не позднее срока, указанного в пункте 2.2.2. настоящего Договора.
2.3.18. В случае не предоставления Заказчиком полипропиленовых вкладышей для погрузки Груза, Заказчик оплачивает Порту плату за время нахождения железнодорожного транспорта (полувагоны), поданного под погрузку Груза, с момента его подачи на условиях, предусмотренных пунктом 3.8. настоящего Договора.
2.3.19. Заказчик обеспечивает предоставление под погрузку Груза полувагоны, пригодные в техническом и коммерческом отношении, а также внутри и снаружи очищенные от остатков ранее перевозимых грузов, мусора, остатков крепежного материала (проволоки и т.д.), инородных предметов с внутренней и внешней стороны вагона, не имеющих отношения к перевозимому Грузу.
2.3.20. Комплекс работ и услуг по перевалке судовой партии Груза Заказчика считается оказанным с даты, указанной в календарном штемпеле станции отправления в железнодорожной накладной, оформленной на последний вагон с Грузом из данной судовой партии.
2.3.21. Крепежный и сепарационный материал, необходимый для погрузки Груза в полувагоны и крепления в нем, включены в стоимость погрузочно-разгрузочных работ, установленную Сторонами в Дополнительном соглашении к Договору.

3. СТОИМОСТЬ РАБОТ (УСЛУГ) И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

3.1. Заказчик производит оплату работ и услуг Порта по настоящему Договору, в том числе ПРР, хранение Груза на складе Порта свыше срока технологического накопления (хранения), работ (услуг) по ПГТС, дополнительные работы/услуги, связанные с перевалкой Груза, а также штрафов, в соответствии с условиями Договора и по ставкам, установленным Сторонами в Дополнительном соглашении к Договору в соответствии с пунктом 1.4. настоящего Договора.
3.1.1. При неисполнении условий пунктов 2.3.10., 2.3.18. настоящего Договора Заказчик производит Порту оплату по ставке, установленной Сторонами в Дополнительном соглашении к Договору в соответствии с пунктом 1.4. настоящего Договора, согласно пункту 3.8. настоящего Договора на основании акта об оказании услуг и счет-фактуры Порта в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента, когда должен быть подписан Акт об оказании услуг.
3.2. Заказчик возмещает Порту расходы по ремонту и замене оборудования и механизмов, повреждение которого произошло по причинам, указанным в п.2.2.29. настоящего Договора, по фактическим затратам Порта на основании подтверждающих документов. 
Возмещение расходов по ремонту оборудования и механизмов производится на основании счета Порта в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента его выставления.
3.3. Валютой, в которой формируются тарифы на услуги Порта по Договору, является российский рубль. Оплата по Договору осуществляется в российских рублях в порядке, предусмотренном настоящим разделом.
3.4. Заказчик производит оплату за перевалку Груза в форме предоплаты в размере 100% стоимости ПРР, установленной Сторонами в Дополнительном соглашении к Договору в соответствии с пунктом 1.4. настоящего Договора, за объем каждой судовой партии Груза, согласованной Портом к перевалке в соответствии с пунктом 2.1.4. настоящего Договора, не менее чем за 3 (три) дня до постановки судна к причалу Порта.
3.5. Порт в течение 5 (пяти) рабочих дней после выполнения работ и оказания услуг формирует счет-фактуру, акт об оказании услуг (далее – Акт) и направляет Заказчику посредством электронного документооборота либо путем почтовой отправки. Заказчик в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения счета-фактуры и Акта обязан рассмотреть Акт, подписать и вернуть в адрес Порта посредством электронного документооборота либо путем почтовой отправки. В случае невозвращения Акта в Порт в течение 5 (пяти) рабочих дней и отсутствия претензий со стороны Заказчика по выполненным работам и оказанным услугам, работы и услуги считаются принятыми Заказчиком в полном объеме и надлежащего качества.
3.6. Заказчик производит окончательный расчет за оказанные услуги Порта на основании счет-фактуры, Акта с учетом ранее произведенных авансовых платежей за ПРР, в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента, когда должен быть подписан Акт об оказании услуг.
3.7. Оплата иных дополнительных работ и услуг, в том числе выполненных (оказанных) по заявке Заказчика, осуществляется по фактическим затратам Порта на основании Акта об оказании услуг и счет-фактуры или счетов Порта с приложением расчета стоимости работ/услуг, АОФ, в порядке и сроки, указанные в пункте 3.6. настоящего Договора.
3.8. Заказчик при неисполнении условий пунктов 2.3.10., 2.3.18. настоящего Договора производит Порту оплату: 
- за время нахождения на путях Порта свыше 24 часов – с момента получения от Порта информации о подаче непригодного/неисправного подвижного состава Заказчика;
- за время нахождения на путях Порта – с момента подачи железнодорожного транспорта (полувагоны) под погрузку Груза в ожидании предоставления Порту полипропиленовых вкладышей. При исчислении времени нахождения собственного и/или арендованного подвижного состава на путях Порта 15 минут и более принимается за один час, менее 15 минут – в расчет не принимается.
3.9. Порт оставляет за собой право ежемесячно оформлять Акты об оказании услуг и счета-фактуры за период хранения Груза на складе, начиная с даты следующей за датой окончания срока технологического накопления (хранения), и по дату погрузки Груза, а Заказчик обязуется своевременно их оплачивать в порядке и сроки, указанные в п.3.6. настоящего Договора.
3.10. Заказчик возмещает Порту убытки, вызванные неисполнением/ ненадлежащим исполнением Заказчиком обязательств по настоящему Договору, в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения письменного требования Порта. Порт возмещает Заказчику убытки, вызванные неисполнением/ ненадлежащим исполнением Портом обязательств по настоящему Договору, в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения письменного требования Заказчика.
3.11. Оплата работ (услуг) Порта производится Заказчиком в рублях на расчетный счет Порта. Все обязательства по оплате услуг Порта считаются выполненными Заказчиком после зачисления денежных средств на корреспондентский счет банка Порта. Банковские комиссионные и сборы за перевод денег в оплату услуг Порта осуществляются за счет Заказчика.
3.12. Для целей подтверждения ставки НДС 0%, Заказчик не позднее 48 часов после окончания обработки судна, обязан обеспечить предоставление Порту комплекта читаемых копий документов, предусмотренных пп.3 п.3.5 ст.165 НК РФ (коносаментов и грузовых деклараций (Сargo declaration) с отметками таможенного органа, действующего в пункте пропуска).
3.13. Не позднее 20 (двадцатого) числа месяца, следующего за отчетным, и по окончании действия настоящего Договора Стороны составляют и подписывают акт сверки взаимных расчетов.
3.14. Тарифы, в соответствии с которыми производится оплата работ и услуг по настоящему Договору, не включают государственные налоги (налог на добавленную стоимость и др.), которые начисляются, выставляются к оплате и оплачиваются в том порядке и размере, как это установлено действующим законодательством Российской Федерации и условиями настоящего Договора.
3.15. При расчете стоимости услуг (работ) неполный день принимается за полный. Для определения срока, исчисляемого днём, устанавливается время с 00:00 до 24:00 час.
3.16. В целях обеспечения исполнения финансовых обязательств Заказчика по настоящему Договору, в том числе по оплате выполненных/оказанных Портом работ/услуг, возмещение расходов и убытков, штрафов, понесенных Портом по вине Заказчика, а также штрафов, предусмотренных пунктами 4.14., 4.15. настоящего Договора, Заказчик вносит на счет Порта обеспечительный платеж в размере, установленном Сторонами в Дополнительном соглашении к настоящему Договору.
Обеспечительный платеж находится в пользовании Порта в течение всего срока действия настоящего Договора. Проценты за пользование Портом средствами обеспечительного платежа не начисляются.
При наступлении обстоятельств несвоевременной оплаты Заказчиком обязательств, предусмотренных условиями настоящего Договора, сумма обеспечительного платежа засчитывается Портом в оплату исполнения соответствующего обязательства.
После письменного уведомления со стороны Порта об использовании средств обеспечительного платежа полностью или в части, Заказчик перечисляет на расчетный счет Порта сумму обеспечительного платежа/осуществляет доплату до размера суммы обеспечительного платежа, установленной в Дополнительном соглашении к Договору, в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня использования Портом предыдущей суммы обеспечительного платежа (полностью или в части).
При окончании действия настоящего Договора, либо досрочном его прекращении, неиспользованная сумма обеспечительного платежа возвращается Портом Заказчику в российских рублях в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения письменного требования Заказчика и на основании акта сверки взаимных расчетов.

4. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

4.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации и условиями настоящего Договора. 
Меры ответственности, предусмотренные Договором, не заменяют мер ответственности, установленных законом, и должны рассматриваться как дополнительные, если в Договоре прямо не указано иное. 
4.2. За неисполнение/ненадлежащее исполнение своих обязательств по оплате выполненных Портом работ, оказанных услуг, а также понесенных Портом расходов, Заказчик по требованию Порта выплачивает пеню в размере 1% от суммы просроченных платежей за каждый календарный день просрочки.
4.3. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Заказчиком своих обязательств по настоящему Договору Заказчик несет ответственность в соответствии с условиями настоящего Договора и действующим законодательством РФ.
4.4. Заказчик обязан возместить Порту убытки, вызванные:
а) 	повреждением либо утратой любого оборудования или иного имущества, принадлежащего Порту или используемого Портом в целях выполнения работ, оказания услуг в рамках настоящего Договора, если они причинены виновными действиями (бездействием) Заказчика;
б) повреждением либо утратой груза, иного имущества, находящегося на территории Порта и принадлежащего третьим лицам, при условии, что такой убыток причинен виновными действиями (бездействием) Заказчика;
в) нарушением Заказчиком своих обязательств, связанных с несвоевременным предоставлением надлежащим образом оформленных документов.
г) не предоставлением Порту корректной, достоверной и/или полной информации о Грузе, о выполнении таможенных и иных формальностей в отношении Груза, об изменениях, перевыпуске деклараций, иной разрешительной документации, в том числе, если будет обнаружено превышение фактических параметров массы и (или) габаритов Груза над заявленными Порту и в результате погрузки на транспортное средство такого Груза Порт будет привлечен уполномоченным государственным органом к ответственности, предусмотренной законодательством РФ за превышение допустимой массы и (или) габаритов транспортного средства и (или) допустимой нагрузки на ось транспортного средства.
д) простоем транспортных средств, поданных под погрузку/выгрузку, простоя перегрузочных механизмов и рабочей силы, произошедших по вине Заказчика. В этих случаях Порт при участии представителя Заказчика составляет акт за подписями Сторон, в котором фиксирует обстоятельства и время простоя. В случае отсутствия представителя Заказчика и наличии его уведомления, Порт вправе составить указанный акт в одностороннем порядке;
е) несоблюдением правил и инструкций, требований охраны труда, промышленной, транспортной и пожарной безопасности, действующих на режимной территории Порта, а также локальных нормативных документов Порта. В случае привлечения Заказчиком лиц сторонних организаций для выполнения дополнительных работ, услуг, связанных с настоящим Договором, Заказчик несет ответственность за обеспечение безопасных условий труда работниками привлеченных организаций;
ж) нарушением природоохранного, санитарно-эпидемиологического законодательства и необеспечения экологической безопасности при исполнении настоящего Договора.
4.5. Порт освобождается от ответственности за ущерб Грузу и, соответственно, от возмещения убытков в случае, если убытки и потери явились результатом:
- виновных действий и/или бездействия Заказчика;
- скрытых дефектов, природного качества Груза;
- изменения температуры и физико-химических свойств Груза;
- отсутствия или непрочности упаковочного материала;
- несоответствия упаковки правилам перевозки;
- задержку, изъятие, конфискацию Груза, произведенные государственными уполномоченными органами;
- карантинными ограничениями и любыми другими действиями государственных контролирующих органов;
- несоответствия между фактическим весом Груза и весом, указанным в транспортных документах;
- недостачи Груза в результате повреждения биг-бегов, поступивших на склад Порта в таком состоянии.
Порт не несет ответственность в случае порчи Груза по причине прибытия Груза в поврежденной/ некачественной таре (в т.ч. биг-беги без внутреннего вкладыша, с некачественными креплениями, тканью и иное несоответствие тары существующим нормативным требованиям).
4.6. Порт несет ответственность за утрату, недостачу или повреждение (порчу) Груза в соответствии с законодательством РФ, при этом оплату за хранение поврежденного Груза (до момента его вывоза Заказчиком) Порт не начисляет.
4.7. Заказчик, в соответствии с таможенным законодательством ЕАЭС и таможенным законодательством РФ, несёт ответственность перед таможенными органами за нарушение таможенных правил, ненадлежащее оформление таможенных и иных разрешительных документов и оплачивает Порту всё время хранения Груза на период их оформления до момента их вывоза.
4.8. Заказчик несет полную ответственность за точность и достоверность информации, указанной в транспортных документах на Груз, а также за достоверность и полноту информации, предоставляемой Порту в связи с перевалкой Груза.
4.9. Заказчик несет полную ответственность за повреждение Груза, перегрузочных средств Порта, объектов его инфраструктуры, имущества третьих лиц и т.д., возникшее в результате предоставления Заказчиком недостоверных сведений о весе Груза, несоответствия иных предоставленных Заказчиком данных и сведений, предусмотренных настоящим Договором.
4.10. Порт освобождается от ответственности за частичное или полное неисполнение своих обязательств по настоящему Договору, если неисполнение произошло в результате действий органов таможенного контроля, правоохранительных органов или других органов государственной власти РФ либо установленных ими запретов. При этом Заказчик обязан возместить Порту расходы, связанные с оплатой штрафов, предъявленных органами государственной власти РФ к оплате Порту за нарушения, возникшие по вине Заказчика.
Заказчик освобождается от ответственности за частичное или полное неисполнение своих обязательств по настоящему Договору, если неисполнение произошло в результате действий органов таможенного контроля, правоохранительных органов или других органов государственной власти либо установленных ими запретов (ограничений).
4.11. Порт не несет ответственности за простой судна по причине несвоевременного выполнения Заказчиком таможенных и иных формальностей, метеоусловий.
4.12. Порт несет ответственность за повреждения (утрату) вагонов, поданных под погрузку Груза с момента принятия вагонов от Перевозчика и до момента сдачи вагонов Перевозчику.
4.13. Порт освобождается от ответственности и возмещения убытков в случае, если убытки и потери явились результатом ненадлежащего исполнения Заказчиком пункта 2.3.14.1. Договора.
4.14. В случае, если месячный объем фактически доставленного и переваленного Груза будет меньше минимального месячного объема Груза, согласованного Сторонами в Дополнительном соглашении к настоящему Договору, являющемся его неотъемлемой частью, Порт вправе потребовать от Заказчика уплаты штрафа за недозавоз по ставке, согласованной Сторонами в Дополнительном соглашении к настоящему Договору в соответствии с пунктом 1.4. Договора. 
По истечении каждого календарного расчетного месяца Порт составляет Акт в отношении объёма Груза, фактически доставленного и переваленного в расчетном месяце, который определяется по данным, указанным в коносаментах/Генеральном акте, по каждому судну, прибывшему в расчетном календарном месяце. Подписанный Портом Акт направляется Заказчику по электронной почте (с последующим предоставлением оригинала). Заказчик в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения Акта (по электронной почте) обязан рассмотреть его, подписать и вернуть в адрес Порта по электронной почте (с последующим предоставлением оригинала). В случае невозвращения Акта в Порт (по электронной почте) в течение 5 (пяти) рабочих дней и отсутствия письменных претензий со стороны Заказчика, данный Акт считается принятым Заказчиком в редакции Порта.
На основании Акта, подписанного обеими Сторонами или принятого в редакции Порта, Порт вправе рассчитать штраф за недозавоз и в течение 5 (пяти) рабочих дней оформить и направить Заказчику счет на сумму штрафа за недозавоз. Счет должен быть оплачен Заказчиком в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента его предъявления по электронной почте или посредством электронного документооборота.
При отсутствии оплаты в предусмотренные настоящим Договором сроки или распоряжений Заказчика, касающихся выставленных счетов, Порт вправе произвести зачет счёта на сумму штрафа за недозавоз Груза из аванса, перечисленного на перевалку Груза согласно п.3.4. настоящего Договора, либо обеспечительного платежа, перечисленного согласно п. 3.16. настоящего Договора, с уведомлением Заказчика о произведённых расчётах.
4.15. В случае несоблюдения Заказчиком условий НЕХ Груза на складе Порта, установленного Дополнительным соглашением к настоящему Договору, Заказчик оплачивает Порту штраф в размере ставки, согласованной Сторонами в Дополнительном соглашении к настоящему Договору.
Заказчик производит оплату счета, предъявленного Портом, в течение 20 (двадцати) рабочих дней с момента его предъявления по электронной почте или посредством электронного документооборота.

5. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА
5.1.	Настоящий Договор вступает в силу с даты подписания и действует по __ _________года (включительно). При этом все обязательства Сторон по Договору, которые возникли в течение срока его действия, но не исполненные до конца, а также окончательные расчеты Сторон по ним, подлежат исполнению после истечения срока действия по условиям настоящего Договора и с предусмотренной в нем ответственностью.

6. ЗАВЕРЕНИЯ ОБ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ И ОГОВОРКИ

6.1.	Каждая из Сторон заверяет, что на момент заключения настоящего Договора:
6.1.1.	Она является юридическим лицом, надлежащим образом созданным и действующим в соответствии с законодательством страны ее места нахождения, и обладает необходимой правоспособностью для заключения и исполнения настоящего Договора.
6.1.2.	У нее не отозвана (не аннулирована) лицензия, необходимая для заключения и исполнения настоящего Договора, срок действия лицензии не истек, либо хозяйственная деятельность, осуществляемая Стороной, не подлежит лицензированию.
6.1.3.	Она получила и имеет все полномочия, разрешения или одобрения, а также ею соблюдены все процедуры, необходимые по законодательству страны ее места нахождения для принятия и исполнения ею обязательств, вытекающих из настоящего Договора. 
6.1.4.	Заключение настоящего Договора не нарушает никаких положений и норм ее учредительных документов или действующего законодательства, правил или распоряжений, которые относятся к ней, ее правам и обязательствам перед третьими лицами. 
6.1.5.	В отношении нее не возбуждено производство по делу о банкротстве и не введена ни одна из процедур, применяемых в деле о банкротстве в соответствии с действующим законодательством, а также не предпринималось и не планируется совершение корпоративных действий, связанных, либо направленных, на инициирование процедуры банкротства. 
6.1.6.	Полномочия лица на совершение настоящего Договора не ограничены учредительными документами, локальными нормативно-правовыми актами Стороны или иными регулирующими ее деятельность документами по сравнению с тем, как они определены в доверенности, в законе либо как они могут считаться очевидными из обстановки, в которой совершается настоящий Договор, и при его совершении такое лицо не вышло за пределы этих ограничений и не действовало в ущерб интересам представляемой Стороны. 
6.1.7.	Заключение Стороной настоящего Договора не повлечет нарушения ею каких-либо обязательств перед третьим лицом и не даст оснований третьему лицу предъявлять к ней какие-либо требования в связи с таким нарушением. 
6.1.8.	Отсутствуют какие-либо соглашения, инструменты, договоренности, решения суда или иные ограничения, запрещающие или делающие невозможным для Сторон заключение настоящего Договора и исполнение установленных им обязательств. 
6.1.9.	Обязательства, установленные в настоящем Договоре, являются для Сторон действительными, законными и обязательными для исполнения, а в случае неисполнения могут быть исполнены в принудительном порядке. 
6.1.10.	Вся информация и документы, предоставленные ей другой Стороне в связи с заключением Договора, являются достоверными, и она не скрыла обстоятельств, которые могли бы, при их обнаружении, негативно повлиять на решение другой Стороны, касающееся заключения настоящего Договора.
6.2.	Если какое-либо из указанных в пункте 6.1. настоящего Договора заверений оказалось изначально недействительным или стало недействительным в течение срока действия настоящего Договора, то другая Сторона («Ненарушившая Сторона») имеет право расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке и потребовать от Нарушившей Стороны возмещения убытков, вызванных таким расторжением.
6.3.	Стороны признают, что при заключении настоящего Договора, они полагались на заверения и гарантии, содержащиеся в пункте 6.1. настоящего Договора, достоверность которых имеет существенное значение для Сторон.
6.4.	Наименование Заказчика__________ (включая без ограничений владельцев, директоров, должностных лиц, работников и иных лиц, действующих в его интересах) обязуется соблюдать гарантии настоящей оговорки, а именно:
6.4.1.	Наименование Заказчика__________ обязуется не совершать прямо или косвенно в связи с настоящим Договором коррупционные действия.
6.4.2.	Наименование Заказчика__________ располагает полномочиями, денежными, материальными и трудовыми ресурсами, а также прочими условиями, необходимыми для заключения Договора и исполнения всех обязательств по Договору. Исполнение Договора не влечет за собой нарушение или неисполнение положений каких-либо иных договоров, соглашений, судебных запретов или постановлений, обязательных для Наименование Заказчика__________ .
6.4.3.	Наименование Заказчика__________ подтверждает, что он своевременно и в полном объеме выполняет все установленные действующим налоговым законодательством РФ обязанности налогоплательщика, а также не является должником по платежам, подлежащим уплате в бюджет РФ. 
6.4.4.	Наименование Заказчика__________ гарантирует, что по требованию Порта будет активно взаимодействовать с его представителями и контролирующими его органами по всем вопросам прямо или косвенно связанными с исполнением обязательств по настоящему Договору.
6.4.5.	Наименование Заказчика__________ обязуется незамедлительно информировать Порт в письменной форме:
- обо всех случаях, если должностное лицо Наименование Заказчика__________ будет осуждено за совершение или признано виновным в совершении действий, связанных с мошенничеством или коррупцией;
- о фактах, способных повлечь несоблюдение условий настоящей комплаенс-оговорки, а в случае, если информирует Наименование Заказчика__________ о выявлении таких фактов – провести проверку по фактам несоблюдения антикоррупционных обязательств и принять меры по устранению допущенных нарушений.
6.4.6.	Наименование Заказчика__________ соглашается, что обязательства, предусмотренные пунктом 6.4. Договора, являются существенными условиями Договора, влияющими на оценку исполнения Заказчиком обязательств как надлежаще исполненных. В случае ненадлежащего исполнения либо неисполнения условий и требований, предусмотренных в указанном пункте, Порт вправе расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке. При этом Наименование Заказчика__________ не возмещаются понесенные им расходы в связи с таким расторжением.

7. ФОРС-МАЖОРНЫЕ ОБСТОЯТЕЛЬСТВА

7.1.	Ни одна из Сторон не несет ответственности за полное или частичное невыполнение своих обязательств по настоящему Договору, если она может доказать, что:
- неисполнение обязательств вызвано независящими от нее чрезвычайными и непредотвратимыми при данных условиях причинами;
- в момент заключения настоящего Договора она не могла с уверенностью предвидеть возможность возникновения таких обстоятельств и их последствий, а также их воздействие на выполнение обязательств по настоящему Договору;
- она не могла избежать или преодолеть эти обстоятельства или, по крайней мере, их последствия.
7.2.	Для признания события обстоятельством непреодолимой силы необходимо наступление и прямое непосредственное влияние на исполнение обязательств по настоящему Договору следующих обстоятельств: 
- военные действия на территории исполнения обязательств по Договору;
- вызванные природными явлениями чрезвычайные ситуации такие, как землетрясения, наводнения, разрушения молнией;
- взрывы, пожары, разрушения механизмов, зданий и других объектов.
7.3.	В соответствии с пунктами 7.1., 7.2. настоящего Договора, если другое не оговорено в настоящем Договоре, препятствием не может являться утрата полномочий, лицензий, виз или разрешений, необходимых для выполнения настоящего Договора, выданных официальными учреждениями страны Стороне, претендующей на освобождение от ответственности, введение каких-либо международных санкций, запретительных мер государственных и иных органов, а также неисполнение/ненадлежащее исполнение обязательств контрагентами Сторон.
7.4.	Любая из Сторон должна немедленно известить (но не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента возникновения обстоятельств непреодолимой силы) в письменном виде противоположную Сторону о наступлении, предполагаемом сроке действия или окончания срока действия указанных выше обстоятельств с приложением надлежащих доказательств. Надлежащим доказательством наличия обстоятельств непреодолимой силы и их продолжительности будут служить документы, выданные компетентными органами.
Неуведомление, несвоевременное и (или) ненадлежащим образом оформленное уведомление о наступлении обстоятельств непреодолимой силы лишает Стороны права ссылаться на любые из них как на основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательства.  
7.5.	В случае, если Сторона не извещает о наступлении обстоятельств непреодолимой силы в срок, установленный пунктом 7.4. настоящего Договора, и допускает просрочку исполнения обязательств, противоположная Сторона вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения настоящего Договора путем направления соответствующего письменного уведомления и потребовать возмещения причиненных ей убытков. 
В таком случае настоящий Договор считается прекращенным по истечению 15 (пятнадцати) календарных дней с даты отправки уведомления об отказе от Договора по адресу Стороны, указанной в разделе 10 «Реквизиты Сторон» настоящего Договора.




8. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ ИСПОЛНЕНИЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ

8.1.	На момент заключения Договора Стороны подтверждают, что обладают всей полнотой информации о запретах и ограничениях, которые оказывают или могут оказать влияние на исполнение обязательства, действующие на момент заключения Договора, установленные как международными, так и внутригосударственными нормативными актами органов власти. 
8.2.	Обстоятельства, действующие на момент заключения настоящего Договора, которые могут оказать влияние на исполнение обязательств по настоящему Договору, в том числе на течение сроков исполнения обязательств по Договору, не могут впоследствии быть признаны Сторонами обстоятельствами непреодолимой силы, делающими невозможность исполнения Договора или влекущими освобождение Сторон от ответственности за нарушение условий Договора.
8.3.	Стороны подтверждают, что поскольку им известны действующие на момент заключения настоящего Договора как международные, так и внутригосударственные санкции, запреты и ограничения, а также иные, которые могу возникнуть в период действия настоящего Договора, то они лишены права ссылаться на любые из них как на основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательств по Договору.

9. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

9.1.		Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон. 
9.2.	Настоящий Договор может быть изменен или прекращен по письменному соглашению Сторон, а также в других случаях, предусмотренных действующим законодательством Российской Федерацией и настоящим Договором.
9.3.	Изменения и дополнения к настоящему Договору, в том числе продление срока действия Договора, осуществляются по взаимному согласию Сторон и оформляются дополнительными соглашениями, являющимися неотъемлемыми частями настоящего Договора, если иное не предусмотрено в п. 9.14. настоящего Договора.
9.4.	Порт вправе в одностороннем порядке изменить ставки/тарифы на работы и услуги, а также размеры штрафов по настоящему Договору. 
9.5.	Об изменениях, указанных в пункте 9.4. настоящего Договора, Порт уведомляет в срок за 30 (тридцать) календарных дней до вступления в силу данных изменений и направляет Заказчику соответствующее письменное уведомление. В течение указанного времени при несогласии с указанными изменениями Заказчик вправе отказаться от исполнения Договора.
При согласии Заказчика с вносимыми изменениями Стороны договорились считать Договор измененным с даты вступления в силу таких изменений, указанных в письменном уведомлении Порта. 
9.6.	Порт имеет право на односторонний внесудебный отказ от исполнения Договора при условии уведомления Заказчика о соответствующем факте за 1 (один) месяц до даты прекращения Договора.
9.7.	Заказчик вправе отказаться от исполнения Договора в одностороннем внесудебном порядке, уведомив об этом Порт в письменном виде не менее, чем за 1 (один) месяц до планируемой даты расторжения Договора. 
9.8.	Стороны вправе отказаться от исполнения Договора при условии уведомления об этом другой Стороны в письменном виде путем: направления соответствующего уведомления заказной почтой с уведомлением о вручении, доставкой через собственного курьера с распиской на копии, отправкой через курьерские службы доставки с подтверждением описи и доставки или уведомлением через нотариуса. 
При этом любое из вышеуказанных уведомлений будет являться надлежащим. В данном случае Договор считается расторгнутым с момента получения соответствующего уведомления, если иной срок не указан в самом уведомлении. 
9.9.	В случае неполучения корреспонденции адресатом и возврата почтового уведомления с отметкой почтового отделения о неполучении и (или) истечении срока хранения, либо с отметкой курьерской службы доставки о невозможности вручения, уведомление об отказе от исполнения Договора считается полученным, а Сторона надлежаще извещенной. В таком случае уведомление считается доставленным со дня поступления в отделение связи по месту нахождения адресата, определяемого по календарному штемпелю на конверте.
9.10.	Прекращение действия Договора не освобождает Стороны от обязанности возмещения убытков и уплаты штрафных санкций, а также иной ответственности, установленной настоящим Договором и законодательством. 
9.11. Документы, полученные посредством электронной связи, позволяющей достоверно установить, что документ исходит от Стороны по Договору, считаются действительными для исполнения. Электронные копии документов считаются легальными и действуют как оригиналы, до момента получения оригиналов. Оригиналы документов предоставляются Сторонами в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента предоставления электронных копий документов.
Электронные адреса, используемые Сторонами в своей работе: 
Порт: vp@vostport.ru; vp.outbox@vostport.ru; cargo@vp.vpnet.ru; ppk1_uchet@vp.vpnet.ru.
Заказчик: _________________________________________________________________________.
В случае, если одной из Сторон необходимо расширить список разрешенных к переписке электронных адресов, она должна соответствующим образом уведомить вторую Сторону, при этом уведомление должно исходить с ранее известного адреса и быть оформлено на бланке организации в виде уведомительного письма за подписью уполномоченного лица. 
9.12.	С момента подписания настоящего Договора все предшествующие переписки, документы и переговоры между Сторонами по вопросам, являющимся предметом настоящего Договора, теряют силу. 
9.13. Все споры или разногласия, возникающие между Сторонами в процессе исполнения настоящего Договора, разрешаются путем переговоров. Споры и разногласия, не урегулированные Сторонами в процессе переговоров, подлежат разрешению Арбитражном суде города Москвы с соблюдением досудебного (претензионного) порядка. Сторона, получившая претензию, должна рассмотреть ее и в течение 14 (четырнадцати) календарных дней с даты ее получения и либо удовлетворить претензию, либо дать мотивированный отказ. Отсутствие ответа на претензию в указанный срок означает отказ от удовлетворения претензии.
9.14. Стороны обязуются в течение 10 (десяти) календарных дней письменно извещать об изменении наименования Сторон, реквизитов, организационно-правовой формы, почтового и юридического адреса.
При этом оформление дополнительного соглашения к Договору не требуется.
В случае нарушения срока уведомления Сторона, которая не была уведомлена о произошедших изменениях в указанный срок, при исполнении обязательств по Договору без учета произошедших изменений считается исполнившей обязательства по Договору надлежащим образом надлежащему лицу.
9.15.	Стороны допускают использование электронных подписей при исполнении Договора и совершении иных юридически значимых действий по Договору и признают электронные документы, подписанные электронной подписью, равнозначными документам на бумажном носителе, подписанным собственноручной подписью.
9.16. В целях исполнения Договора и совершения иных юридически значимых действий по Договору Стороны установили, что электронные документы Сторон признаются равнозначными документам на бумажном носителе, подписанным собственноручной подписью, только в случае их подписания усиленной квалифицированной электронной подписью (в том смысле, в котором она определена Федеральным законом от 06.04.2011 № 63-ФЗ «Об электронной подписи»).
9.17. Если в соответствии с федеральными законами, принимаемыми в соответствии с ними нормативными правовыми актами или обычаем делового оборота документ должен быть заверен печатью, электронный документ, подписанный усиленной квалифицированной электронной подписью, признается равнозначным документу на бумажном носителе, подписанному собственноручной подписью и заверенному печатью.
9.18.	Организация электронного документооборота между Сторонами не отменяет возможности и обязанности использования иных способов изготовления, обмена и подписания документов между Сторонами, в том числе на условиях, предусмотренных настоящим Договором.





10. РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

	ПОРТ:
АО «Восточный Порт»
Юридический адрес: 692941, Россия, Приморский край, г. Находка, мкр. Врангель, 
ул. Внутрипортовая,47
Тел: (4236) 66-52-71 
Е-mail: vp@vostport.ru, vp.outbox@vostport.ru 
ИНН/КПП 2508001544/997650001
Код по ОКПО 01126631
Код по ОГРН 1022500696305
Ж/д код Порта – 8196 
Код ж/д станции Находка Восточная – 986103


Банковские реквизиты:
Дальневосточный банк ПАО Сбербанк
г. Хабаровск, ИНН 7707083893
Расчетный счет 40702810750180112953
Корреспондентский счет 30101810600000000608
БИК 040813608

Управляющий директор

_______________________
В.Ю. Байбак

	ЗАКАЗЧИК:
Наименование Заказчика__________ 
Адрес местонахождения: 
Тел.: 
Е-mail:
ИНН/КПП ________/_________
ОГРН _________
ОКПО ______
ОКАТО __________
ОКТМО 
ЕЛС (в ОАО «РЖД») 
Банковские реквизиты:
Расчетный счет 
Наименование банка
к/сч.________,
БИК ________






Должность

_______________________
ФИО





ПРИЛОЖЕНИЕ №1
к договору № ___/_____/Д от _______.20__ г.
на выполнение работ и оказание услуг
по перевалке импортного груза


г. Находка, Россия                                                                                                                   _____20__ г.


1. Данная информация должна предоставляться в Порт по электронной почте, в формате Microsoft Excel, с обязательным соблюдением последовательности столбцов.

	Предварительная информация

	№ п/п
	Номер коносамента
	Дата коносамента
	Наименование груза
	Код ГНГ
	Вид упаковки
	Количество мест
	Вес брутто груза
	Порт погрузки
	Код станции назначения
	Код страны назначения
	Получатель
	Отправитель
	Вид транспорта убытия
	Вид оформления 
(ГТД/ВТТ)




2. Настоящее Приложение является неотъемлемой частью Договора №_____/___/Д от ____.20__ г., и вступает в силу с даты его подписания.





	ПОРТ:
Управляющий директор
АО «Восточный Порт»


__________________/ В.Ю. Байбак/

	ЗАКАЗЧИК:
Должность
Наименование Заказчика__________


____________________ /ФИО/
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